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Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a combination
of old and new batteries. Always remove the batteries if the
product is not to be used for a long time or if the batteries have
run down. Never use damaged batteries. Only use alkaline type
batteries. Insert the batteries so that the poles are correctly
positioned. Never attempt to recharge non-rechargeable
batteries. Never short-circuit the battery holder.

DE

Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von Batterien oder
alte und neue gleichzeitig. Nehmen Sie stets die Batterien heraus,
wenn mit dem Modell langere Zeit nicht gespielt wird oder wenn
die Batterien leer sind. Verwenden Sie niemals beschadigte
Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich Alkali-Batterien.

Achten Sie beim Einsetzen der Batterien auf die richtige Polung.
Versuchen Sie unter keinen Umstanden, .normale” Batterien
wieder aufzuladen. SchlieBen Sie das Batteriefach niemals kurz.

FR

Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de piles, ou

de piles neuves et de piles anciennes ou déja utilisées. Toujours
retirer les piles si le produit n'est pas utilisé durant une période
prolongée ou si les piles sont vides. Ne jamais utiliser de piles
endommagées. N'utiliser que des piles alcalines. En insérant les
piles, respecter scrupuleusement le sens d'orientation des poles
(+/-). Ne jamais essayer de recharger des piles non rechargeables.
Ne jamais court-circuiter le compartiment des piles.

IT

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo diverso o
batterie nuove e usate insieme. Rimuovere sempre le batterie
qualora il prodotto non venga utilizzato per periodi prolungati,
oppure se le batterie sono esauste. Non utilizzare mai batterie
danneggiate. Utilizzare solo batterie di tipo alcalino. Inserire le
batterie avendo cura che la loro polarita sia corretta. Non tentare
mai di ricaricare batterie non ricaricabili. Non cortocircuitare mai
il portabatterie.

NL

Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie van oude
en nieuwe batterijen tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd
als je het product lange tijd niet wilt gebruiken of als batterijen
leeg zijn. Gebruik nooit beschadigde batterijen. Gebruik alleen
alkalinebatterijen. Plaats de batterijen met de polen in de juiste
richting. Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te
laden. Laat de batterijhouder nooit kortsluiten.

ES

Informacién importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas para
alimentar el producto. Extraiga las pilas del producto si este va a
permanecer sin uso durante un periodo prolongado de tiempo
o aquellas se han agotado. No use pilas dafiadas. Use solo

pilas alcalinas. Inserte las pilas de modo que los polos queden
situados en las posiciones correctas. No trate de cargar pilas no
recargables. No cortocircuite el compartimento de las pilas.

DA

Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en kombination
af gamle og nye batterier. Fjern altid batterierne, hvis produktet
ikke skal bruges i lang tid, eller hvis batterierne er flade. Brug
aldrig beskadigede batterier. Brug kun alkaliske batterier.

Szt batterierne i, sa polerne vender den rigtige vej. Forseg
aldrig at oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batteriholderen.

IS

Mikilvaegar upplysingar um rafhlédur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna samtimis, né nyjar
og eldri rafhlédur samtimis. Ef ekki & ad nota taekid i lengri tima
eda ef rafhlédurnar eru ordnar témar skal fjarlaegja rafhlédurnar.
Aldrei skal nota rafhlodur sem hafa skemmst. Eingdngu ma nota
alkaline-rafhlodur. Setja skal rafhlédurnar i pannig ad plus- og
minusskaut peirra snui rétt. Aldrei skal reyna ad endurhlada
rafhl68ur sem ekki eru endurhladanlegar. Aldrei ztti ad valda
skammhlaupi i rafhléduhélfinu.

FI

Tarke&a tietoa paristoista

Ala koskaan kayta erityyppisia paristoja yhdessa. Ala mydskaan
kayta samassa laitteessa seka vanhoja etta uusia paristoja. Poista
paristot tuotteesta aina, kun se on pitemmaén aikaa kayttamatta,
tai kun paristot ovat tyhjentyneet. Alé koskaan kayta viallisia
paristoja. Kayta vain alkaliparistoja. Aseta paristot siten, ettd navat
osoittavat oikeaan suuntaan. Ald koskaan aiheuta oikosulkua
pariston kosketinten valilla.

Y

Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte heller en
kombination av gamla och nya batterier. Ta alltid ur batterierna
om produkten inte ska anvandas under en langre tid eller om
batterierna &r slut. Anvand aldrig skadade batterier. Anvand
endast alkaliska batterier. Satt i batterierna sa att polerna hamnar
iratt lage. Forsok aldrig ladda icke-laddningsbara batterier.
Kortslut aldrig batteriutrymmets kontaktytor.

NO

Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri gamle

og nye batterier sammen. Ta alltid ut batteriene hvis produktet
ikke skal brukes pa lang tid, eller hvis batteriene er brukt opp.
Bruk aldri skadde batterier. Bruk bare alkaliske batterier. Sett inn
batteriene med polene vendt riktig vei. Forsek aldri & lade opp
ikke-oppladbare batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.

PT

Informag&o importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultdneo, ou uma
combinagdo de pilhas usadas e novas. Retire sempre as pilhas
se o produto ndo for usado durante muito tempo ou se as pilhas
ja ndo tiverem carga. Nunca use pilhas danificadas. Use apenas
pilhas alcalinas. Insira as pilhas de forma a que os polos fiquem
corretamente posicionados. Nunca tente recarregar pilhas ndo
recarregaveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas entrar
em curto-circuito.
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Inpavtikég TAnpodopies yia Tig pratapieg

Mnv xpnotporoLeite TOTé SLlapopeTkoug TUTIOUG pnatapLwy padi
Kat pnv ouvduddete MaALEG Kat KawoupyLeg Umatapies. Apatpeite
TIAVTA TG UaTapieg av Sev OKOTIEUETE VA XPTOLUOTIO|OETE

TO TIPOLGV YLa APKETO KALPO 1) AV OL UTATapieg £XOUV adeLdoEL.
MoTé punv xpnolpomoLeite pratapieg mou £xouv pOoPEG.
Xpnotpomoteite pévo aAkaAikég pratapieg. TomoBeTioTe TG
umatapieg pe Toug TOAOUG oTn owaTr B€om. Mnv eTiXELPT|OETE
Toté va enavadoptioete pn enavapoptldpeveg pnatapies. Moté
NV BPAXUKUKAWVETE TN B1iKn TWV UTATaAPLWV.
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Heobxoaumasa uHpopMaLms 06 aneMeHTax NUTaHus

Hu B KoeM cryyae He UCMOoNb3yiTe OAHOBPEMEHHO 3/IEMEHTDI
NMUTaHWS Pa3IMYHbIX TUMOB, @ TAKXe 3JIEMEHTbI MUTAHUS

C pa3HbIM CPOKOM FOHOCTU. B 06sisaTenibHOM nopsgke
BbIHUMaWTe 3N1eMEHTbI MUTaHUS U3 TEPMUHASIOB B Cly4Yae, ecnu
Bbl HE NOJib3yeTecb NPMGOPOM B TeUEHWE JONTOro BPEMEHW,
nnbo B criyyae, eCnu B af1eMeHTaxX NUTaHWs 3aKOHUUIICA 3apsaj.
Hu B KOeM cniyyae He UCMOoNb3yiNTe MOBPEXAEHHbIE 3IEMEHTbI
NUTaHWs. MICNonb3yinTe TONbKO 3/1EMEHTbI MUTaHUA LENOYHOro
TUNa. YCTaHOBUTE SMIEMEHTbI MUTaHUA, cobiofasn yKasaHHYIo
nonspHOCTb. HX B KOEM cryyae He MbiITalnTech Nof3apsaxaTb
HenepesapsxaeMble 3N1eMeHTbl NUTaHus. Hu B koeM cnyyae

He nbiTanTecb 3aMKHYTb MOJIIOCa B YCTPOMCTBE AN1A /TIEMEHTOB
NUTaHWS.

PL

Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych rodzajéw baterii

ani stosowac réwnoczesnie starych i nowych baterii. Jezeli
produkt nie jest uzywany przez dtuzszy czas lub jezeli baterie
sie wyczerpaty, nalezy wyja¢ baterie. Nigdy nie nalezy stosowac
uszkodzonych baterii. Nalezy uzywac wytacznie baterii
alkalicznych. Przy wktadaniu baterii nalezy zwréci¢ uwage na
wtasciwe potozenie biegunéw. Nigdy nie nalezy prébowac
tadowania baterii jednorazowych. Nigdy nie nalezy doprowadzac
do zwarcia w gniezdzie baterii.

cz

Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rtizné typy baterii nebo kombinaci
starych a novych baterii. Nebude-li se vyrobek delsi dobu
pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy je vyjméte z vyrobku.
Nikdy nepouzivejte poskozené baterie. PouZivejte pouze
alkalické baterie. Baterie instalujte se spravnou orientaci péla.
Nikdy se nesnazte nabijet baterie, které nejsou nabijitelné. Nikdy
nezkratujte kontakty v prostoru pro baterie.

SK

Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odlisné typy batérii ani nekombinujte
staré batérie s novymi. Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok
nebude dlhsie pouzivat, alebo ak sa batérie vybili. Nikdy
nepouzivajte poskodené batérie. Pouzivajte iba alkalické
batérie. Batérie vkladajte so spravnou orientaciou pdlov. Nikdy
sa nesnazte nabijat batérie, ktoré nie st nabijatelné. Nikdy
neskratuje kontakty v priestore pre batérie.

HU

Fontos tudnivaldk az elemekrél

Soha ne hasznéljon kiilénb6z6 tipusu elemeket, illetve ne
hasznaljon vegyesen Uj és hasznalt elemeket. Mindig tavolitsa
el az elemeket, ha a késztiléket elére lathatéan hosszabb ideig
nem fogjak hasznalni, vagy ha az elemek lemerultek. Soha ne
hasznaljon megrongalédott elemeket. Csak alkali elemeket
haszndljon! Az elemeket helyesen helyezze be, a polaritasuknak
megfeleléen. Soha ne prébalja meg feltdlteni a nem télthetd
elemeket. Soha ne hozzon létre révidzarlatot az elemtartd
kivezetésein.
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HeobxiaHa iHpopMaLis npo 6aTaperku

Hikonu He BUKOPUCTOBYIMTE OLHOUYACHO BaTaperikv Pi3HUX TUNiB
abo 6aTapeiiku 3 pi3HUM TEPMIHOM NPUAATHOCTI. OBOB'A3KOBO
BUsyyaiTe 6atapeiku 3 npunagy, AKLLO JOBro He KOPUCTYETECH
HUM, ab0o AKLLO B BaTapeikax yxe ckiHumBcsa 3apag. Hikonu He
BMKOPUCTOBY#MTE NOLIKOAXeH] 6aTapeliku. BukopucTosyiTe nuie
NyXHi 6aTapeikun. BcTaBnsinTte 6atapeitku, BpaxoByloun 3aAaHy
nonspHicTb. Y 6yAb-AKOMy BUNaAKYy He HaMaramTecs nin3apsauTu
BaTapeiiku, WO He NianaraloTb Nia3apaaLi. Y 6yab-akoMy BUNaaKy
He HamaramTecsi 3pobuUTI KOPOTKe 3aMUKaHHSA B MPUNaai Ansa
Bartapeit.

HR

Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razli¢ite vrste baterija zajedno, isto tako

ni kombinaciju starih i novih baterija. Uvijek izvadi baterije ako
dugo neces koristiti proizvod ili ako su one potrosene. Nikada
nemoj koristiti oSte¢ene baterije. Upotrebljavajte samo alkalne
baterije. Umetni baterije pazeci da dobro okrenes polove. Nikada
ne pokusavaj puniti baterije koje nisu predvidene za punjenje.
Nikada ne izazivaj kratki spoj u drzacu baterija.
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BaxHe uHpopMauuje o 6atepujama

Hukapa He KopuCTUTE pasnuumTe TUNnoBse 6atepuja 3ajeaHO HUTK
KOMBUHaLMjy CTapux U HOoBUX BaTepuja. YBek nssagute 6atepuje
yKonmKo npouseop Hehete fyxe BpeMe KOPUCTUTU UMW YKONINKO
cy batepuje npasHe. H1kapa He kopucTuTe owTteheHe batepuje.
KopucTute camo ankanHe 6artepuje. CtaBute 6atepuje Tako aa cy
MOJIOBM MPABUITHO NMO3ULIMOHMPaHWU. HUKaAa He NoKyLaBajTe Aa
nyHuTte 6aTtepuje koje He Mory Aa ce nyHe. Hukafa He u3a3uBsajte
Kpatak cnoj y kyhuwty 3a 6atepuje.

MK

BaxHu nHpopMauuu 3a 6atepunte

Hukoralu He KOpUCTeTe PasnnYHU TUNoBM BaTepun 3aefHO UK
KOMBWHaLMja oA, cTapu U HOoBY BaTepuun. Cekorall OTCTpaHyBajTe
rv 6atepumnTe [OKOIKY HE FO KOPUCTUTE NMPOU3BOAOT MOAOITO
BpeMe Unu [OoKOJIKY Ce NoTpoLumnse. Hukorai He kopuctete
oLTeTeHn 6atepum. Kopucrterte caMo ankanHu 6atepum.
BMeTHeTe rv 6atepumTe Taka LTO TOYHO Ke M HaMecTuTe
nonoswTe. Hukoraw He o6uayBajTe ce Aa rv nonHuTe Gatepunte
3a egHokpaTtHa ynotpeba. Hukorall He NpeAv3BUKyBajTe KPaToK
Croj Ha ApXayoT 3a batepum.

SL

Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij ali kombinacije starih
in novih baterij. Vedno odstranite baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa

ne boste uporabljali ali ¢e so iztroSene. Nikoli ne uporabljajte
poskodovanih baterij. Uporabljajte le alkalne baterije. Baterije
vstavite tako, da so njihovi poli pravilno obrnjeni. Nikoli ne
poskusajte polniti baterij, ki niso akumulatorske. Pazite, da lezis¢
za baterije ne boste spravili v kratek stik.

RO

Informatii importante despre baterii

Nu folositi niciodatd impreuna tipuri diferite de baterii, sau o
combinatie de baterii vechi si noi. Indepartati intotdeauna bateriile
daca produsul nu este folosit timp indelungat sau daca bateriile
s-au epuizat. Nu folositi niciodata baterii deteriorate. Utilizati
numai baterii de tip alcalin. Introduceti bateriile astfel ca polii sa
fie pozitionati corect. Nu incercati niciodata sa reincarcati baterii
nereincdrcabile. Nu scurtcircuitati niciodata suportul bateriei.

BG

BaxHa nHpopmMauus 3a 6atepunte

Hukora He usnonssante ©AHOBPEeMEHHO Pa3/InyHU TUNoBe
GaTeplAlA wnn KOM6MHaLI,IAR OT CTapu U HOBU 6aTepIAI/L BuHaru
Mzaa)o(,qame GaTEpMMTe, akKo U3nennmeTo HAMa a ce n3nons3esa
NMPOAB/KUTENTHO BpEeMe UMK ako 6aTepV|wre Ca ce natowunu.
Hukora He nsnonasante nospeneHun 63Tepl/II/I. WM3nonsBanTe caMo
ankanHu 6aTep|A|/|. MocTaesinTe GaTelewre Taka, ye nosocute aa
Ca pPa3nosioXeH NpaBUJTHO. Hukora He onutBanTe Aa 3apexnarte
6aTepum, KOMTO He Ca aKyMynaTopHU. HKora He CBbp3BalTe Ha
KbCO KOHTAKTUTE Ha OTAENIEHUETO 3a 6aTepvw|Te.

v

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka ari vecas un jaunas
baterijas. Vienmér iznemiet baterijas, ja tas ir izladéjusas vai ja
produkts ilgaku laiku netiek lietots. Nekad nelietojiet bojatas
baterijas. Izmantojiet tikai sarma tipa baterijas. levietojot baterijas,
ievérojiet pareizu polaritati. Nekad neméginiet uzladét baterijas,
kas nav uzladéjamas. Nepielaujiet issavienojumu bateriju
nodalijuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tllipi patareisid, samuti vanu ja
uusi patareisid. Kui médnguasja ei kasutata pika aja jooksul, vota
patarei sellest valja. Ara kunagi kasuta kahjustatud patareisid.
Kasuta ainult leelispatareisid. Pane patareid manguasja sisse nii,
et pluss- ja miinusklemmi asend oleks dige. Ara kunagi proovi
akulaadijaga laadida tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide
vahel ei tohi tekkida luhist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su naujais
elementais nenaudokite seny. Jei nenaudosite gaminio ilgesnj
laika arba jei elementai iSseko, visuomet iSimkite juos i§ gaminio.
Niekada nenaudokite paZeisty elementy. Naudokite tik Sarminius
elementus. Elementus dékite atsizvelgdami j jy poliskuma.
Niekada nebandykite jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokités,
kad elementy jdékle nesukeltuméte trumpojo jungimo.

TR

Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Higbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri bir
arada kullanmayin. Uriin uzun siire kullanilmayacaksa ya da piller
bitmisse, pilleri trtintin iginden gikarin. Higbir zaman zedelenmis
piller kullanmayin. Sadece alkalin piller kullanin. Pilleri kutuplari
dogru konumda olacak sekilde yerlestirin. Higbir zaman, sarj
edilebilir olmayan pilleri sarj etmeye galismayin. Higbir zaman pil
kutusuna kisa devre yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau mencampur
baterai lama dan baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak

akan digunakan untuk waktu lama atau jika baterai sudah lemah.
Jangan gunakan baterai yang rusak. Gunakan hanya baterai alkali.
Masukkan baterai dengan posisi kutub yang tepat. Jangan pernah
coba mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat arus
pendek pada dudukan baterai.

MS

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama, atau
gabungan bateri baharu dan lama. Tanggalkan bateri jika produk
tidak akan digunakan untuk tempoh masa yang lama atau jika
bateri telah kehabisan kuasa. Jangan guna bateri yang rosak.
Guna bateri jenis alkali sahaja. Selitkan bateri supaya paksi berada
pada kedudukan yang betul. Jangan cuba untuk mengecas
semula bateri yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas
litar pemegang bateri.
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your household waste.
Check with your local authority for recycling advice and facilities. Penalties may apply
for improper disposal.

DE

Schutzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit Ihnrem Hausmall.
Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten Sie bei den 6rtlichen Behorden.
Bei unsachgemaBer Entsorgung kénnen Strafen verhangt werden.

FR

Protégez lenvironnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets ménagers.
Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et
connaitre les points de collecte. Des sanctions peuvent étre appliquées en cas
d'élimination inappropriée.

A DEPOSER A DEPOSER
Ce produit EN MAGASIN  EN DECHETERIE

LEGO® peut

&tre recyclé ov

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
LEGO.com/recycle

IT

Proteggi lambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.

Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle
proprie autorita locali. Uno smaltimento improprio pud comportare sanzioni.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg.
Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies over
hergebruik. In geval van onjuiste verwijdering kunnen boetes worden opgelegd.

ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus residuos
domésticos.

Solicite asesoramiento e informacién sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales. La eliminacion inadecuada puede ser objeto de sanciones.

DA

Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet.
Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune. Ukorrekt
bortskaffelse kan medfere bade eller straf.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari véru ekki med heimilissorpi.
Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvéldum & hverjum stad.
Vidurlégum kann ad vera beitt ef férgun er ekki med réttum haetti.

Fl

Tama tuote on havitettdva ymparistoystavallisesti ja erillddn muusta talousjatteesta.
Tietoja kierratyksesta ja kerdyspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi teknisesta
virastosta. Epdasianmukaisesta havittdmisestd saattaa aiheutua seuraamuksia.

SV

Skydda miljén genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun for fragor om atervinning och miljéstationer. Paféljder kan
tillkomma for felaktig avyttring.

NO

Beskytt miljeet. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljastasjoner. Feil
avfallshandtering kan vaere straffbart.

PT
Proteja o ambiente n&o eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informagdo sobre reciclagem e sistemas de
recolha. Podem ser aplicadas coimas por eliminagdo inadequada.

EL

Mpootatéyte to mepBaAAov. Mnv TeTdte autd To TPoidv padi pe Ta cuvneopéva
olakd amoppippata.

ETUKOWVWVIIOTE HE TIG TOTUKEG APXEG OXETIKA e CUMBOUAEG Kal EyKATAOTATELG
avakUkAwong. Evaéxetat va emBaAAoviatl KupWoeLS yia akatdAAnAn dtddeon
QATOPPLUHATWV.
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RU

Mo3aboTbTech 06 OKPYXaIoLLEN CPEAE: HE YTUNMU3UPYITE TOT NPOAYKT BMECTe C
BbITOBLIM MYCOPOM.

Y3HaiTe B opraHax MECTHOro CaMoyrnpaB/ieH1s NPaBuIa BTOPUYHOW NepepaboTku n
YTUNN3aLMM TaKUX OTXOA0B.

B cnyuae HeHaanexaluen yTunmsaumm MoryT BbiTb HaoXeHb! LTPadbl.
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PL

Aby chronic¢ srodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucaé tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktaddw nalezy
skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

Za nieprzestrzeganie zasad zwigzanych z utylizacjg odpadéw groza kary.

Ccz

Nevyhazuijte tento produkt do domdciho odpadu, chrarite Zivotni prostredi.

Zjistéte si prosim u mistnich Gfadt moZnosti recyklace a dostupna zafizeni. Nespravna
likvidace muze byt pokutovéna.

SK

Nevyhadzujte tento produkt do domaceho odpadu, chrérite Zivotné prostredie.
Zistite si na miestnych uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia. Za
nespravnu likvidaciu mézu byt ulozené sankcie.

HU

Kdrnyezetét 6vja, ha ettSl a terméktdl nem a haztartdsi hulladékkal egyutt valik meg.
Erdeklédjék a lakéhelyéhez kozel esé hatésagnal az Ujrahasznositdas modjarol és
lehetdségeirél. A nem megfelels hulladékelhelyezésért blintetés jarhat.

UA

JLLONOMOXiTb 3aXUCTUTU JOBKINNA: He YyTUMI3yiTe Liel BUpi6 pa3oM i3 nobytosum
CMITTAM.

BkasiBKkM 3 yTMNi3aLii Ta BIBOMOCTI NPO NYHKTU NPUAOMY 3'ACYITE B MICLIEBUX
KOMMETEHTHWX OPraHiB. Y pasi HEHaNeXHoI yTUNi3aLii MOXyTb 3aCTOCOBYBaTUCS
wrpadu.

HR

Zastitite okolis tako da ovaj proizvod ne odloZite u otpad zajedno s ku¢anskim
otpadom.

Od lokalnih vlasti zatraZite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje. Moguca je
kazna za nepropisno zbrinjavanje.

SR

3aLUTUTUTE XUBOTHY CPEAMHY TaKo WTO HeheTe Aa OANaXeTe OBaj MPOU3BOA Ca
KyhHUM OTNagoM.

PacnuTajTe ce Kog, SIOKanHOr HaANEXHOT OpraHa O HauMHY PELIMKNAXE U O CaBUPHOM
LieHTpy. Y Cryyajy HEMpaBUHOr oAaraksa y oTnag, Mory 6Uth nspeyeHe KasHe.

MK

3awTuTeTe ja okonMHaTa Taka WTo HEMA Aa ce ocnoboanTe o NPoU3BOAOT CO
AOMalIHUOT oTnag.

KoHcynTupajTe ce co nokanHuTe BNacTu 3a Aa A03HAETe 3a COBETUTE U 0bjekTuTe 3a
peuuknupame. Bo3MoxHoO e aa 6I/I,D,BT NMPUMEHETU Ka3HU 3a HeNMpaBUJIHO I/IC¢p}'IaH:e.

SL

Zascitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrZete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kakSne moznosti in kateri obrati za recikliranje obstajajo v
vasi okolici. Za nepravilno odlaganje odpadkov vas lahko doleti kazen.

RO

Protejati mediul inconjurator si nu va debarasati de acest produs impreuna cu
deseurile menajere.

Consultati autoritatile locale pentru indrumari si facilitati de reciclare. Dezafectarea
necorespunzdtoare poate atrage sanctiuni.

BG

3almTeTe OKONHaTa CPeAa v He UXBBPAWTE TO3W NPOAYKT 3aeAHO C BUTOBUTE CU
oTnagbLm.

CBBbpXeTe ce C MECTHWUTE BNIACTU OTHOCHO ChBETU U ChOPBXEHUS 33 pPeLvKIupaHe.
Bb3MOXHO € a “Ma 11061 33 HEMPaBUHO U3XBbPIISHE.

Lv
Lai saudzétu vidi, neizmetiet So izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.

Veérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams parstradei.

Par neatbilstosu likvidésanu var tikt piemérots sods.

ET

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos olmejadtmetega.
Noéuandeid toote taaskasutusse vétmise ja imbertédtlemispunktide kohta saate
asjaomaselt kohalikult asutuselt.

Nouetele mittevastav kasutuselt kérvaldamine vdib kaasa tuua trahvid.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite $io produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdzios rekomendacijas dél pakartotinio panaudojimo ir
salygas. Uz netinkama Salinima gali bati taikomos baudos.

TR
Bu trtint, evsel atiklarla birlikte atmayarak gevreyi koruyun.

Geri donuisiim tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi igin yerel yénetimle iletisim kurun.

Uygunsuz atilmasi durumunda cezalar uygulanabilir.

AR
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ID

Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah
tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang.
Pembuangan yang tidak sesuai ketentuan dapat dikenakan denda.

MsS

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi rumah
anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar semula.
Penalti boleh dikenakan untuk pelupusan yang tidak wajar.
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against

harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

 Reorient or relocate the receiving antenna.

¢ Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user’s authority to operate the equipment.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.
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Please retain the leaflet and packaging as they contain important information
Broschure und Verpackung bitte aufbewahren, sie enthalten wichtige
Informationen

Veuillez conserver le dépliant et lemballage, car ils contiennent des informations
importantes

Conserva lopuscolo e la confezione in quanto contengono informazioni
importanti

Bewaar a.u.b. de folder en verpakking: die bevatten belangrijke informatie
Conserve el folleto y el embalaje; contienen informacién importante

Gem haeftet og emballagen, da de indeholder vigtige oplysninger

Geymid baeklinginn og umbudirnar par sem pau innihalda mikilvaegar upplysingar
Sailyta esite ja pakkaus, koska ne sisaltavat tarkeaa tietoa

Spara broschyren och férpackningen eftersom de innehaller viktig information
Heftet og emballasjen inneholder viktig informasjon og skal beholdes

Por favor guarde o folheto e a embalagem, pois contém informagdo importante
Kpatriote 10 GuAAGSL0 KaL Tr) CUCKEUASIA yLaTi TIEPLEXOUV ONHAVTLKEG
TAnpodopieg

E_gﬂﬁg ENT—JILREERBERIEENTLETOTHRELTEVTKE
relA

HIPRNEENESEEER, BEZERE

%t MEILEA Aoz 2|E3l ZHS HAHFMR

MoxanyicTa, coxpaHuTe 3Ty 6POLLIOPY W YNaKOBKY, MOCKONbKY OHW COAePXaT
BaXHYI0 MHPOPMaLMIO

Prosimy zachowac ulotke i opakowanie, poniewaz zawierajg one wazne
informacje

Ponechte si prosim letdk i obal, nebot obsahuji dulezité informace

Ponechajte si prosim letak aj obal, pretoZze obsahuju délezité informéacie
Kérjuk, 6rizze meg a szérélapot és a csomagolast,

mert fontos tudnivalokat tartalmaznak

Byab nacka, 36epiraiiTe BKIaAWLL Ta YNakoBKY, OCKiNIbK1 BOHU MICTATb BaX/IMBY
iHpopmMalLiito

Spremite letak i ambalaZu jer sadrze vazne obavijesti

MonumMo fia cauyBaTe ynyTCTBO M NakKoBakb€e jep Ce Ha HMMa Haslase BaxHe
vHdopMauuje

YysajTe rn 6poliypata 1 ambanaxata buaejku conpxar BaxHa nHdopmauuja
Prosimo, da bro$urico in embalaZo shranite, saj vkljucujeta pomembne
informacije

Va rugam sa pastrati prospectul si ambalajul intrucat contin informatii importante
3anaseTe IMCTOBKATa M OMaKOBKaTa, Thbi KaTo CbAbPXaT BaXHa MHPopMaLms
Ladzu, saglabajiet bukletu un iepakojumu, jo uz ta ir noradita svariga informacija
Hoidke infoleht ja pakend alles, sest nendele on margitud oluline teave
15saugokite informacinj lapel;j ir pakuote, nes ant jy pateikiama svarbi informacija
Onemli bilgiler igerdidi igin brosirii ve ambalaiji saklayin

dold Wlogleo Lle lagilgind Lodallg 6yl blais3l clsyll

Harap simpan brosur dan kemasan ini karena berisi informasi penting

Sila simpan risalah dan pembungkusan kerana ia mengandungi maklumat
penting

LEGO System A/S
Aastvej1
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YOU COULD

Your feedback
will help shape
the future

DU KONNTEST

Dein Feedback tragt
zur Weiterentwicklung
dieser Produktreihe

VOUS POURRIEZ

Vos commentaires
nous aideront a
concevoir les futurs

POTRESTI
TU

La tua opinione ci
aiutera a migliorare
la creazione futura

PUEDES

Tu opinién
contribuira al futuro
de esta serie de

LN

B R BISE BT
MNESEBUAR™ @
351,
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